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u÷iñßÆ cuýýÆ 

iaßrÇ tacu÷Æ 

jnirÇ mýjùÆ 

quiëßrÇ cuýýÆ 

éeiñð láaÇ 
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quýßrÇ 

ørÇ 

seiñßÇ y××Æ 
jiuungÐ dsíirÇ  

ráangÆ dseaÆ î dséeßÐ ÷ýiñÆ 

Introducción 
 

E jiÆ la cal÷ýð còôßÐ jmíiÇ quiáßð dseaÆ MoßiaÇ, jô sýl÷ýÆ 
tùð ßnýßÇ júuç quiáßð jial féßÆ dseaÆ jmíiÇ.  Jô uiingÐ quiáß e 

jiÆ la e lacôß féßÆ tùð ßnýßÇ júuç e quiéengÆ dibujo e lacôß 
lajaléngßÆ dseaÆ nilýñirÇ jial tíiÇ quíingÇ jôguý jail tíiÇ niingð 

jmíiÇ quiáßrð jôguý cajô e lacôß jaÆ nißíingð dsíirÇ. 
Jô lajalémßÆ dseaÆ cuöøngÆ líÆ ýrð e ji la; jôguý iiÐnaaß e 

nilýßíingç taÐ quíiðnaß mýÐ niß÷çnaß, côß e fýÇ niÐ la féßÆ 
cuaiñÐ quiáßð jaléngßÆ jóßÆ jôguý jaléßÆ e jmángßÆ dseaÆ taÐ 

fýÇ sýnïëç, jôguý jaléßÆ e jmáangÆ taÐ fýÇ jeeÐ taÐ jôguý e 
jiéßÆguý cajô. 

 

Este libro ha sido escrito en el chinanteco de Santiago Comaltepec, 
y expresa el idioma y la cultura chinanteca.  El propósito de este libro es 
ilustrar por medio de dibujos algunas palabras communes, de manera 
que la gente del pueblo llegue a valorar más su idioma y su cultura, y 
expresarlo en forma escrita. 

Este libro es para todos: hombres, mujeres, niños y adultos.  
Esperamos que les agrade y les sea útil a cada uno de los que lleguen a 
leerlo al ver los nombres de los diferentes animales, de las cosas que se 
ocupan en el hogar, el trabajo y demás actividades. 
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júiñßÆ ßmýßÇ 

ýrÇ jiÆ 
þÿrÇ tïëÇ 

quiëßrÇ cuýýÐ 

quiëßrÇ nuuÆ 

 



28 

jmóorÆ jmíiç guirÐ 

ßmíirÇ ßmýßÇ 

rûßrÇ ßmýßÇ 

quiáaiñð jmiquiúiñÆ tuÆ 

dsirÇ câÐ 

EÐ jaléßÆ quiéengÆ e jiÆ la 
 

JaléngßÆ î sýt÷ngßð fýÇ yïßç jmýgüíÆ.......... 7 

JaléngßÆ tâÇ ............................................. 8 

JaléngßÆ jóßÆ î teáangßÐ jmýýÆ................... 9 

JaléngßÆ jóßÆ nuuÆ ................................. 10 

JaléngßÆ jóßÆ î áangÆ dseaÆ .................... 12 

JaléngßÆ jóßÆ î píngßç.............................. 14 

JaléßÆ cuýýÆ............................................. 15 

JaléßÆ e seaÆ fýÇ ßnïëÇ lýÐ lýÆ jmiñiæ...... 16 

JaléßÆ e cóoÆ jiuungÐ ............................. 18 

JaléßÆ sÿßç dseaÆ ..................................... 19 

JaléßÆ ofýýÆ ............................................. 20 

JaléßÆ e gøßÇ dseaÆ ................................. 21 

JaléßÆ e jmáangÆ taÐ jeeÐ taÐ................. 22 

JaléngßÆ dseaÆ........................................ 23 

LatøøngÆ dseaÆ ...................................... 24 

Moguiæ dseaÆ jôguý guooÆ dseaÆ ......      25 

JaléßÆ e seaÆ fýÇ dsíiÇ ngúuÇ táangÆ dseaÆ26 

JaléßÆ e jmóoÆ dseaÆ .............................. 27 

 



Índice en español 

 
Lo que hay en el cielo ..............................7 

Aves ..........................................................8 

Animales que viven en el agua.................9 

Animales silvestres .................................10 

Animales domésticos ..............................12 

Insectos y otros animalitos .....................14 

La milpa y sus derivados ........................15 

Cosas que se ocupan en la cocina ..........16 

Cosas que ocupan los niños  

 cuando juegan .................................  18 

Ropa .......................................................19 

Frutas......................................................20 

Verduras .................................................21 

Herramientas ..........................................22 

Gente ......................................................23 

El cuerpo humano ..................................24 

La cabeza y las manos ............................25 

Partes internas del cuerpo humano........26 

Lo que hace la gente...............................27 

 

27 

JaléßÆ e jmóoÆ dseaÆ 

bóßrÆ tûÇ 

þßrÆ jmýýÆ 

cuìîrÆ còôßÐ jaangÆ tuÆ 

gøßrÇ irÐ 
jnóorÇ íiÇ còôßÐ 
guoorÆ 
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JaléßÆ e seaÆ fýÇ dsíiÇ 
 ngúuÇ táangÆ dseaÆ 

tïëÇ guíÆ 

dsíiÇ 

tußÇ 

m÷ßç ßm÷Æ e 
mýÐ 

 

téeßÐ guiÐ 

nïßð cuéeÆ 

dsißç 

dséeç 

m÷ßç ßm÷Æ 
e tiiÆ 

ñisþÿßÐ tóoð téeßÐ guiæ 
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JaléngßÆ î sýt÷ngßð  

fýÇ yïßç jmýgüíÆ 

ieeÆ 

sýßÆ 

nïëÇ 

jníiÇ

böøßÐ jmýgüíÆ 
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JaléngßÆ tâÇ 

meeÐ
yïëßÐ 

tußsþÿßÐ

tâÇ jiïëÇ 

mýýÆ

sýýÆ téeßÐ móoÆ 
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tâÇ týßmaÆ 
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bøjóßÆm÷ßç niguóoÆ 
 e feßÆ 

m÷ßç niguooÆ  
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seßç 

jeßÇ 
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JaléngßÆ jóßÆ nuuÆ 

ießÆ güýýÐ mýßÆ 

júuç 

jiïëßÐ 
looÐ 

jmiÐ 
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JaléngßÆ dseaÆ 

jaangÆ dseañëßÆ còôßÐ dseam÷Æ quiáßrð 
jôguý jiuungÐ quiáßrð 

y××Æ 

yúngßÇ 

jiuungÐ suungÐ jiuungÐ 

sým÷ç 

yïëßÐ 
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JaléßÆ e jmáangÆ taÐ 
jeeÐ taÐ 

ñíç guiæ ñíç machéeç 

tijeerÐ 

ßniiÐ 
m÷ßç clavo 

ßmaÆ jnéð 

pala martíiÐ 

neßéeæ 
iáç 
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güíiÇ 

güiiÐ 

s××Ð 

nóoÇ 

ießÆ dsinúuç 

ießÆ jmisîÆ 

ießÆ seaßÇ 
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JaléngßÆ jóßÆ î áangÆ dseaÆ 

tudséeð 
tuißieeæ 

jmisîÆ 

dsiiÆ 

tußieeÐ ñíiÇ 

tuißdséeç 

nëëÆ tuijiuungæ 
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jnëëÆ 

ng÷Æ 

jnëëÆ teeÆ 

m÷ßç ajo ùûÆ 

JaléßÆ e gøßÇ dseaÆ 

jibøøÆ 

jijmiÆ 
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JaléßÆ ofýýÆ 

tooÆ 

güýýÆ 

m÷ßç jîßdseeÆ 

jîßÆ 

júßç 

móßÆ 

fíßÆ 
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joßseßÆ 

güýtáç ieeÐ 

joßchíßç 

búßç 

cueamuuç 

cueaÐ 
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JaléngßÆ jóßÆ î píngßç 

mýßÇ 

taßÇ 

àç 

joßløßÆ 

jîßÆ 

taßcùç 

guas÷Æ 
huýÇ 

sýnißÆ 

luÆ 

júç 
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JaléßÆ sÿßç dseaÆ 

looÆ ßñëßÇ tußÇ 

loguiæ 

sÿßç dseam÷Æ 

ßmýßiángßÆ 

ßmýquiëæ 

mýlooÆ 
lomýýÆ dsiÐ looÆ 

ßmýquißÇ 
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JaléßÆ e cóoÆ jiuungÐ 

loßlíç 

cóorÆ böøßÐ pelóßç 

côôÆ e dsijìîÆ 

dsealýýÐ 

guíngßÇ 

15 
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cuýýÆ 

cuýÇ 

cuýÇ 

mýcu÷ýç 

ßnýÇ 

câÐ 

láaÇ 

mýcuýßlýýÆ 

íiÇ níißÐ cuýýÆ 
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JaléßÆ e seaÆ fýÇ ßnïëÇ lýÐ lýÆ jmiñiæ

cucháaræ 

cuéeßÐ 

cuéeßÐ hþÿÇ 

iaÇ 

câÐ 
tooÐ 

cûûÐ dsíingÆ iaÇ 

táasÐ 

mejéeßæ 

 ñißiaßÇ 

 cubéßç

ñijlýýÐ 

cuýýÐ 

huþÿÇ ßméç 
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cuýýÐ 

caj÷Æ cuéeßÐ huþÿÇ 

ßmasíiÐ 

méesÐ 

loguiæ 

dseaÆ î éÆ cuýÇ 

tußÇ 

mejéeßæ 

ßnýÇ 

ßmajlýÐ 


